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 )٢٠٠٥ (١٦٤٩القرار   
ديــسمبر / الأولكــانون ٢١ المعقــودة في ٥٣٤٠الــذي اتخــذه مجلــس الأمــن في جلــسته     

٢٠٠٥ 
 

 ،لأمناإن مجلس  
سـيما   إلى قراراته وبيانـات رئيـسه بـشأن جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، ولا               إذ يشير  

أكتـوبر  /الأول تـشرين    ١ المؤرخ   ١٥٦٥، و   ٢٠٠٤مارس  / آذار ١٢ المؤرخ   ١٥٣٣القرارات  
ــؤرخ  ١٥٩٢، و ٢٠٠٤ ــارس / آذار٣٠المـ ــؤرخ ١٥٩٦، و ٢٠٠٥مـ ــسان١٨ المـ ــل / نيـ أبريـ
ســـبتمبر / أيلـــول٦ المـــؤرخ ١٦٢١ و ٢٠٠٥أغـــسطس / آب١٥ المـــؤرخ ١٦١٦ ، و٢٠٠٥
ــؤرخ ١٦٢٨، و ٢٠٠٥ ــول٣٠ المــــ ــبتمبر / أيلــــ ــانإلى ، و٢٠٠٥ســــ ــصادرينالبيــــ ين في  الــــ

 ،)S/PRST/2005/46( ٢٠٠٥أكتوبر /ول تشرين الأ٤ و) S/PRST/2005/10(مارس /آذار ٢
 بــاحترام ســيادة جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة وجميــع دول    التزامــهتأكيــد وإذ يعيــد 

المنطقة، وسلامة أراضيها واستقلالها السياسي، ودعمه لعملية الاتفاق الـشامل والجـامع المتعلـق              
 / كـانون الأول   ١٧ع في بريتوريـا في      الموقوبالمرحلة الانتقالية في جمهورية الكونغو الديمقراطية،       

همية الانتخابات باعتبارها الأساس الـذي تـستند إليـه إعـادة          على أ  شدديوإذ   ،٢٠٠٢ديسمبر  
ــتقرار و  إحــلال ــسلام والاس ــق ال ــة      تحقي ــانون في جمهوري ــيادة الق ــاء س ــة وإرس ــصالحة الوطني الم

 الكونغو الديمقراطية على المدى الطويل،
إزاء مواصـلة المليـشيات والجماعـات المـسلحة الأجنبيـة            بـالغ أكيـد قلقـه ال    يكرر ت وإذ   

مـن خطـر    يـشكله ذلـك     مـا   القتال في الجزء الشرقي مـن جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، وإزاء              
 ، والاستقرار في المنطقةإجراء الانتخابات في جمهورية الكونغو الديمقراطيةالمدنيين وعلى على 
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اني الـدولي الـتي ترتكبـها هـذه     والقـانون الإنـس    انتهاكات حقوق الإنسان     يشجبوإذ   
ــات،  الم ــشيات والجماع ــضرورة الملحــة  إذ ولي ــد ال ــديؤك ــرائم     لتق ــذه الج ــن ه ــسؤولين ع يم الم
 العدالة، إلى

 بالتــدابير الحازمــة الــتي تتخــذها بعثــة الأمــم المتحــدة في جمهوريــة الكونغــو وإذ يرحــب 
بتفاني أفراد البعثـة الـذين يعملـون         يشيدإذ  والديمقراطية للتصدي لهذه الميليشيات والجماعات،      

 في ظروف شديدة الخطورة،
 مثــل - جميــع الجماعــات المــسلحة في منطقــة الــبحيرات الكــبرى الأفريقيــة  وإذ يــدعو 

القــوات الديمقراطيــة لتحريــر روانــدا، بــالبيهوتو، والجبهــة الوطنيــة للتحريــر، وجــيش الــرب          
ضمام إلى بـرامج التـسريح ودعـم الجهـود الجاريـة في              إلى إلقـاء الـسلاح فـورا والان ـ        -للمقاومة  

 السلام، المنطقة من أجل توطيد
 بالقرار الذي اتخذته جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة وأوغنـدا وروانـدا             وقد أحاط علما   

ــة المــشتركة زائــد واحــد،   ٢٠٠٥ســبتمبر / أيلــول١٦وبورونــدي يــوم  ــة الثلاثي  في إطــار اللجن
 موعــدا ائيــا لــترع ســلاح القــوات الديمقراطيــة ٢٠٠٥ســبتمبر /ل أيلــو٣٠بالإبقــاء علــى يــوم 

تلتـزم بـذلك     لتحرير رواندا، طوعا، على أساس أنه ستفرض جزاءات على هذه القـوات إذا لم             
 الموعد،

ــشرين الأول٢١ بالرســالة المؤرخــة  وإذ يحــيط علمــا    الموجهــة إلى ٢٠٠٥أكتــوبر / ت
نــدي وجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة وروانــدا رئــيس مجلــس الأمــن مــن الــوزراء الممــثلين لبورو

 وأوغندا بشأن اللجنة الثلاثية المشتركة زائد واحد،
 دول المنطقــة إلى تعميــق تعاوــا مــن أجــل وضــع حــد لأنــشطة الجماعــات   وإذ يــدعو 

 أن أي ديد باستعمال القوة أو استعمالها للنيل مـن سـلامة             يؤكدإذ  والمسلحة غير المشروعة،    
  أخرى يتنافى مع مقاصد ومبادئ ميثاق الأمم المتحدة،أراضي دولة

في هـــذا الـــصدد، المـــشاركين في المـــؤتمر الـــدولي المعـــني بالـــسلام والأمـــن   ،وإذ يحـــث 
والديمقراطية والتنمية في منطقة الـبحيرات الكـبرى الأفريقيـة علـى عقـد القمـة الثانيـة في أقـرب                     

 وقت ممكن،
تغلال غـير الـشرعي للمـوارد الطبيعيـة والاتجـار           أن الصلة القائمـة بـين الاس ـ       إذ يدرك و 

غير المشروع ـذه المـوارد وبـين انتـشار الأسـلحة والاتجـار ـا، هـي أحـد العوامـل الـتي تغـذي                  
الــصراعات في منطقــة الـــبحيرات الكــبرى الأفريقيـــة، وعلــى الأخـــص في جمهوريــة الكونغـــو      

 ، وتؤدي إلى تفاقمهاالديمقراطية
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ة للمساعدة الـتي تقـدمها إلى جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة،             الجهات المانح بشيد  وإذ ي  
  على مواصلة تقديم تلك المساعدة،ايشجعهإذ و

بتقريـر بعثـة مجلـس الأمـن الـتي زارت منطقـة أفريقيـا الوسـطى خـلال          وإذ يحيط علمـا    
 مـا جـاء بـه مـن         يؤيـد إذ  و،  )S/2005/716( ٢٠٠٥نـوفمبر   / تشرين الثـاني   ١١ إلى   ٤الفترة من   

 يات،توص
خطــرا علــى أن الحالــة في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة لا تــزال تــشكل  وإذ يلاحــظ 

 لسلام والأمن الدوليين في المنطقة،ا
 بموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة، وإذ يتصرف 
 لأن الجماعــات المــسلحة الأجنبيــة في الجــزء الــشرقي مــن هئاســتيايعــرب عــن  - ١ 

 تلك الجماعـات كافـة بـالانخراط        طالبويديمقراطية، لم تلق سلاحها بعد،      جمهورية الكونغو ال  
ــا        ــا إلى دياره ــزع ســلاحها وإعاد ــة ن ــأخير أو أي شــروط مــسبقة في عملي ــدون ت ــة وب طواعي

 وإعادة توطينها؛
ــواردة في الفقــرات مــن   أن  يقــرر - ٢   مــن ١٦ إلى ١٣يــشمل تطبيــق الأحكــام ال

 ١٥٣٣، حسب مـا تقـرره اللجنـة المنـشأة بموجـب القـرار          الأفراد التالي وصفهم   ١٥٩٦القرار  
 :٢٠٠٦يوليه / تموز٣١، وذلك في فترة تنتهي في )“اللجنة”(

القــادة الــسياسيون والعــسكريون للجماعــات المــسلحة الأجنبيــة النــشطة في        )أ( 
جمهورية الكونغو الديمقراطية الذين يعوقون مشاركة مقاتليهم في عمليـة نـزع        

  الطوعية إلى أوطام أو إعادة توطينهم،السلاح وإعادم
القادة السياسيون والعسكريون للمليشيات الكونغوليـة الـتي تتلقـى دعمـا مـن                )ب( 

خــارج جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، ولا ســيما النــشطة منــها في إيتــوري،   
الذين يعوقون مشاركة مقاتليهم في عمليات نزع الـسلاح والتـسريح وإعـادة              

 الإدماج؛
 أعلاه، فـضلا عـن التـدابير        ٢ ألا تنطبق التدابير المفروضة بموجب الفقرة        يقرر - ٣ 

، إذا أذنـت اللجنـة مـسبقا، وعلـى أسـاس كـل              ١٥٩٦ من القرار    ١٣المفروضة بموجب الفقرة    
حالـــة علـــى حـــدة، بعبـــور الأفـــراد العائـــدين إلى أراضـــي الدولـــة الـــتي يحملـــون جنـــسيتها، أو 

ة لتقديم المسؤولين عن انتهاكات جسيمة لقـانون حقـوق الإنـسان            المشاركين في الجهود المبذول   
 أو القانون الإنساني الدولي إلى العدالة؛
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 مــن القــرار  ١٨ أن تــشمل مهــام اللجنــة المنــصوص عليهــا في الفقــرة      يقــرر - ٤ 
  أعلاه؛٢ الأحكام الواردة في الفقرة ١٥٩٦

، في ١٥٣٣ بموجـب القـرار   فريـق الخـبراء المنـشأ     وإلى  العـام  الأمـين  إلى   يطلب - ٥ 
حدود إمكانات الفريق ومع عدم المساس بتنفيذ المهام الأخرى من ولايتـه، أن يقومـا بمـساعدة           

  أعلاه؛٢اللجنة في تحديد أسماء القادة المشار إليهم في الفقرة 
 أعــــلاه حيــــز النفــــاذ في ٥ إلى ٢ أن تــــدخل أحكــــام الفقــــرات مــــن يقــــرر - ٦ 

 مــا لم يبلــغ الأمــين العــام الــس بــأن عمليــة نــزع ســلاح         ٢٠٠٦ينــاير /كــانون الثــاني  ١٥
الجماعات الأجنبية المـسلحة والمليـشيات الكونغوليـة النـشطة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة                 

 قد شارفت على الانتهاء؛
ــد لا يتجــاوز   يقــرر - ٧  ــوم، في موع ــوز ٣١ أن يق ــه /تم ، باســتعراض ٢٠٠٦يولي

 أعــلاه، في ضــوء مــا يحــرز مــن تقــدم في عمليــة الــسلام  ٢قــرة التــدابير المنــصوص عليهــا في الف
والانتقــال في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، ولا ســيما فيمــا يتعلــق بــترع ســلاح الجماعــات     

 المسلحة الأجنبية؛
ــة أمــن    ثيحــ - ٨  ــة والانتقــال علــى بــذل قــصاراها لكفال  حكومــة الوحــدة الوطني

نسانية، وذلـك ببـسط سـلطة الدولـة بفعاليـة علـى جميـع               المدنيين، بمن فيهم موظفو المساعدة الإ     
أراضي جمهورية الكونغو الديمقراطية، لا سيما في محافظتي كيفو الشمالية وكيفـو الجنوبيـة وفي               

 مقاطعة إيتوري؛
ــراره  إلىيـــشير  - ٩  ــه عهـــد، بموجـــب قـ ، إلى بعثـــة الأمـــم المتحـــدة في  ١٥٦٥ أنـ

ات نــزع ســلاح المقــاتلين الأجانــب الــتي تقودهــا جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة بمــساندة عمليــ
القــوات المــسلحة لجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، وتيــسير إعــادة المقــاتلين الأجانــب المتروعــي  

 السلاح ومعاليهم طواعية إلى أوطام؛
أن يقـوم، بالتنـسيق الوثيـق مـع جميـع            العـام    الأمين، في هذا الشأن، إلى      يطلب - ١٠ 

عنيين، ولا سيما حكومة الوحدة الوطنية والانتقال، بموافـاة الـس بحلـول             أصحاب المصلحة الم  
، باستراتيجية شاملة متكاملة لترع سلاح المقـاتلين الأجانـب وإعـادم     ٢٠٠٦مارس  / آذار ١٥

إلى أوطام وإعـادة توطينـهم، تـشتمل علـى جوانـب عـسكرية وسياسـية واقتـصادية وجوانـب                 
ة بعثـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة ضـمن                متعلقة بالعـدل، بمـا فيهـا مـساهم        

إطار ولايتـها، وفقـا لأحكـام القـانون الـدولي المنطبقـة ومـع احتـرام حقـوق الإنـسان وحريـات                    
 الأفراد وذلك لينظر فيها؛
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، باســتعمال جميــع الوســائل  ١٥٦٥ أنــه يــؤذن للبعثــة، بموجــب القــرار  ؤكــدي - ١١ 
 وفي مناطق انتشار وحداا المسلحة، لـردع أي محاولـة لاسـتعمال      الضرورية، في حدود قدراا   

القوة لتهديد العملية السياسية، من جانـب أي جماعـة مـسلحة، أجنبيـة أو كونغوليـة، ولكفالـة                   
 حماية المدنيين الذين يحدق م خطر العنف الجسدي؛

ن، حكومــة الوحــدة الوطنيــة والانتقــال علــى إنجــاز إصــلاح قطــاع الأم ــيحــث  - ١٢ 
وذلك بالإسراع بإدمـاج القـوات المـسلحة والـشرطة الوطنيـة لجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة،                  
ــا          ــات مناســبة ودعم ــأخير مرتب ــا دون ت ــى أفراده ــى أن يتلق ــق الحــرص عل ولا ســيما عــن طري
لوجستيا مناسبا لتمكينهم، في جملة أمور، من التعجيل بترع سلاح الجماعات المسلحة العاملـة              

لكونغولية، مع الاستفادة، حسب الاقتضاء، مـن توصـيات بعثـة الاتحـاد الأوروبي              في الأراضي ا  
 للمساعدة في إصلاح قطاع الأمن المشار إليها في تقرير بعثة مجلس الأمن إلى أفريقيا الوسطى؛

ــدي - ١٣  ــد ؤكـ ــن جديـ ــبيل      مـ ــى سـ ــل، علـ ــة أن تواصـ ــات المانحـ ــه إلى الجهـ  دعوتـ
تقـديم المـساعدة الـضرورية لإدمـاج وتـدريب وتجهيـز            الاستعجال، المـشاركة بـصورة وثيقـة في         

 حكومــة الوحــدة ثويحــالقــوات المــسلحة والــشرطة الوطنيــة لجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، 
الوطنيـــة والانتقـــال علـــى إتاحـــة جميـــع الوســـائل الكفيلـــة بتيـــسير وتنـــشيط التعـــاون لتحقيـــق   

 الغاية؛ تلك
ــب - ١٤  ــه بملا  يطل ــام أن يوافي ــين الع ــذلك     إلى الأم ــأى ضــرورة ل ــه، وإذا ارت حظات

، ٢٠٠٥أكتـوبر  / تـشرين الأول ٢١بتوصياته، بشأن الرسالة التي وجهها إلى رئيس الس، في      
الوزراء الممثلون لبوروندي وجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وروانـدا وأوغنـدا واللجنـة الثلاثيـة                 

 زائدا واحد المشتركة؛
روانـدا وجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة         بأن تتخذ حكومات أوغندا و     يطالب - ١٥ 

وبوروندي تدابير لمنع استخدام أراضي كل منها بشكل يدعم انتهاكات الحظر المفروض علـى              
، أو يـدعم أنـشطة      ١٦١٦ والـذي جـدده القـرار        ١٥٩٦ و   ١٤٩٣الأسلحة بموجب القـرارين     

 الجماعات المسلحة في المنطقة؛
مهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، فـضلا         جميـع الـدول اـاورة لج       كذلك يطالب - ١٦ 

عن حكومة الوحدة الوطنية والانتقـال، أن تقـف في وجـه جميـع أشـكال دعـم الاسـتغلال غـير                  
 المشروع للموارد الطبيعية الكونغولية، لا سيما بمنع تدفق تلك الموارد عبر أراضي كل منها؛

 أن تتخـذ تـدابير       من جميع الـدول المعنيـة، ولا سـيما مـن دول المنطقـة،              يطلب - ١٧ 
إضافية إزاء القادة السياسيين والعـسكريين للجماعـات الأجنبيـة المـسلحة الموجـودة في أراضـي                 
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كل منها، بما في ذلك، إذا اقتضى الأمر، ملاحقتهم قضائيا أو اتخاذ ما يلزم من تـدابير التعـاون                   
 الدولي أو المساعدة القضائية المناسبة؛

ــد  - ١٨  ــسلطات يطلــب مــن جدي ــة التعجيــل بالملاحقــة القــضائية    مــن ال  الكونغولي
ويكــرر للمــسؤولين عــن الانتــهاكات الجــسيمة لحقــوق الإنــسان والقــانون الإنــساني الــدولي،    

تأكيد أن ولاية بعثة الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية، المنصوص عليها في القـرار               
 ء الجناة قضائيا؛، تشمل التعاون مع الجهود المبذولة لملاحقة هؤلا١٥٦٥

 جميع الأطراف بالتعـاون الكامـل مـع المحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا         يطالب - ١٩ 
 في أروشا، لا سيما فيما يتعلق باعتقال ونقل المتهمين الذين ما زالوا مطلقي السراح؛

 .بقي المسألة قيد نظره الفعليأن ي يقرر - ٢٠ 
 
 


